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ABSTRAK 

 

          Pembangunan weblog dalam dunia siber berkembang dengan pesat seterusnya 

mempengaruhi pola perkembangan bahasa.  Amalan penggunaan bahasa dalam dunia 

siber ini mengalami perubahan dan menyebabkan pertambahan pelbagai ragam bahasa 

baru seperti bahasa Cina Internet. 

 

          Kajian ini dijalankan untuk mengenal pasti dan menganalisis ciri-ciri bahasa Cina 

internet yang wujud dalam weblog dalam kalangan belia di negara kita.  Selain itu, 

pengkaji juga akan membincangkan faktor-faktor kewujudan bahasa Cina internet 

dalam weblog menerusi pandangan-pandangan daripada penulis weblog. 

 

         Sebanyak 40 buah weblog yang ditulis oleh 40 orang penulis weblog telah 

dijadikan sampel kajian.  Pengkaji hanya memilih weblog-weblog peribadi atau dairi 

persendirian dalam bahasa Cina yang dipaparkan dalam internet bermula dari Januari 

2008 hingga Disember 2008 sahaja dalam kajian ini.  Sampel-sampel kajian ini 

dianalisiskan dengan kuantitatif untuk enam ciri linguistik secara konseptual 

berdasarkan hasil kerja Crystal (2001).  Enam ciri linguistik tersebut terdiri daripada 

percampuran kod, pengalihan kod, singkatan dan akronim, bahasa kasar, pengulangan 

dan grafalogikal.  Dalam aspek grafalogikal, kajian ini juga meneliti penggunaan 

emotikon, tanda baca, elipsis dan penggunaan tulisan yang berlainan saiz dan warna 

yang terdapat dalam weblog Cina di Malaysia. 

 

          Dapatan kajian menunjukkan bahawa kebanyakan penulis weblog yang terdiri 

daripada kalangan belia cenderung menggunakan percampuran kod terutamanya bahasa 



iii 

 

Inggeris dan bahasa Melayu dalam penghasilan weblog Cina mereka.  Selain itu, 

pengkaji juga mendapati bahawa penggunaan emotikon, tanda baca dan penggunaan 

tulisan yang berlainan saiz dan warna juga menunjukkan kecenderungan penulis weblog 

dalam kalangan belia begitu kreatif dalam penghasilan item-item leksikal yang baru. 

 

         Untuk mengkaji faktor-faktor penggunaan bahasa Cina internet dalam weblog 

tempatan, pengkaji telah menjalankan temu bual dan soal selidik kepada belia-belia 

tempatan.  Hasil kajian menunjukkan kerahsiaan identiti blogger dan kebebasan dari 

kawalan merupakan punca utamanya penciptaan item-item leksikal baru dalam weblog 

di Malaysia. 

 

         Secara keseluruhannya, pengkaji mendapati kita harus bersikap neutral terhadap 

perkembangan bahasa Cina internet ini dalam dunia siber memandangkan bilangan 

penggunanya semakin hari semakin bertambah. 
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ABSTRACT 

 

         The development of weblog in virtual world has progressed so rapidly that it has 

influenced the different aspects of languages.  The use of such language in our daily life 

has caused various styles of language such as the internet Chinese language to evolve. 

 

         This research is carried out to identify and analyse the characteristics of the 

internet Chinese language on weblog among the youth in our country.  Besides, 

researcher will also discuss the factors involved in the existence of the internet Chinese 

language on weblog through the views of these youth.        

 

          As many as 40 weblogs have been collected as sample study.  Only personal 

weblogs are chosen in  Chinese which have been presented on the internet from January 

to December 2008 are used in this study.  This sample study is analysed both 

qualitatively and quantitatively.  There are six aspects of linguistic like code mixing, 

code switching, acronym, vulgar language, repeated and ghafalogical. 

 

        From the study, researcher had found that most of the local blogger prefer using 

code mixing which include the use of Bahasa Melayu and English.  In addition, it is 

found that the use of emoticons, punctuation, ellipsis, fonts and colour are very common 

among them.  Feedback from respoundents shows that the blogger’s hidden identities a 

main factor in creating new lexical items. 

 

         The study concludes that a neutral attitude should be adopted in view of the fact 

that the number of such users are steadily increasing. 
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